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THE WILDLIFE ACT
(C.C.S.M. c. W130)

Use of Wildlife Lands Regulation, amendment

LOI SUR LA CONSERVATION DE LA FAUNE
(c. W130 de la C.P.L.M.)

Règlement modifiant le Règlement sur les

territoires fauniques

Regulation  224/2006
Registered  November 17, 2006

Règlement  224/2006
Date d'enregistrement : le 17 novembre 2006

Manitoba Regulation 77/99 amended

1 The Use of Wildlife Lands Regulation,

Manitoba Regulation 77/99, is amended by this

regulation.

Modification du R.M. 77/99

1 Le présent règlement modifie le

Règlement sur les territoires fauniques, R.M. 77/99.

2 Section 7.1 is replaced with the

following:

2 L'article 7.1 est remplacé par ce qui

suit :

Commercial activities prohibited

7.1(1) Except as otherwise provided in this

regulation, no person shall carry on any commercial
activity or sell or offer for sale any article in a wildlife
management area.

Activités commerciales interdites

7.1(1) Sauf disposition contraire du présent

règlement, il est interdit d'exercer des activités
commerciales ou de vendre ou d'offrir de vendre des
articles dans une zone de gestion de la faune.

7.1(2) Subsection (1) does not apply to

(a) a person trapping under authority of a licence or
permit issued under the Trapping of Wild Animals

Regulation, Manitoba Regulation 245/90; and

(b) a person providing guiding services under
authority of the Hunting Guides Regulation,
Manitoba Regulation 110/93.

7.1(2) La paragraphe (1) ne s'applique pas aux

personnes :

a) qui pratiquent le piégeage en vertu d'un permis
délivré sous le régime du Règlement sur le piégeage

des animaux sauvages, R.M. 245/90;

b) qui fournissent des services de guide sous le
régime du Règlement sur les guides de chasse,

R.M. 110/93.

3(1) Subsection 46(3) is amended 

(a) by adding the following after clause (z):

(z.0.1) Wakopa Wildlife Management Area;

3(1) Le paragraphe 46(3) est modifié :

a) par adjonction, après l'alinéa z), de ce qui suit :

z.0.1) à la zone de gestion de la faune de
Wakopa;
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(b) by adding the following after clause (aa):

(aa.1) Wellington Wildlife Management Area;

b)  par adjonction, après l'alinéa aa), de ce qui

suit :

aa.1) à la zone de gestion de la faune de
Wellington;

3(2) Subsection 46(5) is amended by

repealing clauses (e) and (f).

3(2) Le paragraphe 46(5) est modifié par

abrogation des alinéas e) et f).
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